
Aulandhotel
Pred bránami Viedne, na okraji národ-
ného parku Donau-Auen a uprostred 
niekdajšieho cisárskeho lovného reví-
ru s množstvom barokových zámkov 
sa nachádza jeden z najobľúbenejších 
rodinných podnikov medzi Viedňou a 
Bratislavou – Auland-Hotel Sieben-
brunnerhof.   

Check-in: pondelok – piatok 17.00 h –  
21.00 h; sobota, nedeľa a dni prac. po-
koja do 14.00 h; Check-out do 11.00 h

Otváracie hodiny – reštaurácia: 
pondelok – piatok 11.00 h – 22.00 h; 
sobota, nedeľa, dni prac. 
pokoja 11.00 h – 14.00 h
Otváracie hodiny – raňajky: pondelok – 
piatok 6.00 h – 9.00 h; sobota, nedeľa 
a dni prac. pokoja 7.00 h – 10.00 h
Platba na mieste hotovosťou alebo 
platobnou kartou 

Hauptstraße 28
2284 Untersiebenbrunn
 +43 2286 25 55
www.siebenbrunnerhof.com 

Bauers Gästehaus
und Bühne
Vitajte a buďte naším hosťom! Užite si 
prenádherný západ slnka v rovinatej 
krajine regiónu Marchfeld – s jej mno-
hými kúzelnými chránenými prírodnými 
územiami a pozoruhodnými zámkami! 
V rodinnej ubytovni v srdci regiónu 
prenocujete sťaby doma. V spoločen-
skej miestnosti pre vás usporiadajú 
slávnosť podľa vašich predstáv. Tento 
podnik je jednou z 11 dolnorakúskych 
gastroprevádzok s vlastným javiskom, 
kde sa organizujú kultúrne podujatia 
v kombinácii s gastronómiou. 

Marktplatz 3
2283 Obersiebenbrunn
 +43 2286 249 90
www.bauers-buehne.at
www.gaestehaus-marchfeld.at

Bernstein-Motel
Bernstein-Motel v meste Marchegg 
má k dispozícii celkovo 50 lôžok a od 
svojho otvorenia v júli 2011 sa v rámci 
regiónu Marchfeld dokázal úspešne 
presadiť. Svojou polohou uprostred 
krajiny s množstvom zámkov, chrá-
nených prírodných území, cyklotrás i 
turistických chodníkov a súčasne medzi 
dvoma metropolami, akými sú Viedeň a 
Bratislava, je ideálnym východiskovým 
bodom pre rozmanité aktivity. Všetky 
izby sú nefajčiarske. Každá izba má 
samostatný sprchovací kút i toaletu a 
je plne vybavená televízorom s plochou 
obrazovkou a satelitnou prípojkou. Hos-
tia môžu bezplatne využívať WLAN. Mo-
tel má pre nich k dispozícii dostatočný 
počet parkovacích miest, uzamykateľné 
cyklogaráže a tiež spoločnú kuchyňu na 
prípravu vlastnej stravy, hostia ju môžu 
zdarma používať. Medzi klientelu motela 
patria obchodní cestujúci, cyklisti, náv-
števníci zámkov i milovníci prírody, ale 
tiež rodiny a priatelia, ktorí tu s obľubou 
slávia svadby a iné príležitosti.  
Feldgasse 1
2293 Marchegg
 +43 660 141 41 40
www.motel-marchegg.at

MarchCamping Zwerndorf
Srdečne vás vítame v kempe March- 
Camping Zwerndorf, v tesnej blízkosti 
obce, na brehu Moravy, ktorá tvorí 
prírodnú hranicu medzi Rakúskom 
a Slovenskom. Zwerndorf je obcou, 
kde sa pahorky regiónu Weinviertel 
spájajú s nížinou regiónu Marchfeld. 
Horst Reischütz vás rád uvíta v kempe 
MarchCamping Zwerndorf. 

Dorfstraße 41
2295 Zwerndorf
 +43 676 473 36 41
www.marchcamping-zwerndorf.at

Motel Angern
Motel sa nachádza priamo pri ceste 
B8, vo vzdialenosti cca. 38 km od Vied-
ne, s dobrou prístupnosťou pre osob-
nú automobilovú dopravu. Železničná 
stanica Angern je od neho vzdialená 
približne 10 minút pešej chôdze. Do 10 
minút sa chôdzou dostanete aj ku kom-
pe, premávajúcej na slovenskú stranu. 
Pre cyklistov a turistov je motel vynika-
júcou medzizastávkou. Cyklotrasy KTM 
a Traminer vedú tesne popri moteli.  
K dispozícii – a, samozrejme, zdarma – 
je dostatok parkovacích miest, rovnako 
aj uzamykateľné stojisko pre bicykle. 
Priamo v blízkosti motela sa nachádza 
prevádzka Schnitzel-Fritz, ponúkajúca 
tiež raňajky.    
Wiener Straße 5 
2261 Angern an der March 
 +43 664 736 340 07 
www.motel-angern.at
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Zündwerk – Come in.
Find out. Feel good!
Výhodná a ľahko dostupná poloha 
v blízkosti cesty B8, vo vzdialenosti 
iba 10 km od predmestia Viedne. 
Reštaurácia Zündwerk je obľúbeným 
miestom, kde sa hostia cítia dobre na 
tele i na duši! Po nabitom dni sa radi 
zastavia v STEAKHOUSE, aby si tu 
vybrali z rozsiahlej ponuky steakov, 
burgerov i remeselných pív. Mäso pre 
dry-aged steaky a burgre pochádza 
výlučne od rakúskych farmárov. Jeho 
kvalitu pocítite v chuti! Tí, ktorí radšej 
dumajú o živote či láske pri pohári la-
hodného vína, exotických či klasických 
koktailoch, môžu zamieriť do LIVING 
ROOM, kde na nich čaká bohatý nápo-
jový lístok a tiež mexicko-španielske 
tapas! Potom sa uložia na spánok 
v niektorej z 23 príjemných izieb 
v susednom MOTEL-i, aby odpočinutí 
vstúpili do ďalšieho nového dňa! 
„It feels like coming Home! “

Hauptstraße 1a 
2231 Strasshof
  +43 2287 409 55
www.zuendwerk.at

Bäckerei • Konditorei • 
Café Hirschmann-Thaler
Potešte sa čerstvými, domácimi, 
chutnými a kvalitnými výrobkami 
z miestnej pekárne, cukrárne a 
kaviarne! Či už je to chlieb, pečivo, 
múčniky alebo torty: vždy nám ide o 
spokojnosť našich zákazníkov. Tiež 
vám radi upečieme na objednávku 
podľa vášho želania napríklad nejakú 
nápaditú tortu!

Pondelok – piatok 5.30 h – 18.30 h; 
sobota 5.30 h – 13.00 h

Protteser Straße 1
2230 Gänserndorf
 +43 2282 25 55 
www.baeckerei-thaler.at

Gasthaus Am Langen Weg
Chceli by ste si vychutnať rakúsku 
kuchyňu a ešte stále hľadáte vhodnú 
reštauráciu, kde by ste príjemne 
zakončili svoj deň? V teplom ročnom 
období je už samotné posedenie 
na tunajšej terase čistým relaxom! 
Podnik si vás získa svojou pestrou 
regionálnou kuchyňou a šalátmi. Múč-
niky pripravené s láskou a lahodná 
zmrzlina vás iste nalákajú, aby ste si 
dali aj dezert. 

Denne: 10.00 h – 20.00 h

Am Langen Weg 1 
2294 Groißenbrunn 
 +43 699 160 783 28
gasthaus-am-langen-weg.eatbu.com

Gasthaus zur Zuckerfabrik
Srdečne vás vítame! Reštaurácia 
Gasthaus zur Zuckerfabrik je v 
prevádzke od roku 1919, od roku 
2007 je jej prevádzkovateľom rodina 
Sinnhuber. Tradičný rodinný podnik sa 
medzičasom etabloval ako vlajková loď 
v regióne Marchfeld. Čakajú tu na vás 
kulinárske lahôdky z regiónu, no rovna-
ko tak aj jedlá medzinárodnej kuchyne 
pripravené z regionálnych produktov. 
Súčasťou tunajšej gastronómie je 
bohatý výber obedového menu, jedálny 
lístok sa mení na týždennej báze. Naše 
produkty sú vždy čerstvé a pochádzajú 
z okolitého regiónu, dodávateľmi sú 
farmári a poľovníci regiónu Marchfeld. 
Spolupracujeme s poľnohospodár-
skou školou Obersiebenbrunn, ktorej 
čerstvé mäsové výrobky používame 
na prípravu našich jedál. Tešíme sa na 
vašu návštevu! 

Vhodné pre autobusové zájazdy a 
skupiny, sedenie je možné v interiéri i 
v exteriéri 

Pondelok – štvrtok 10.00 h – 15.00 h; 
Piatok, sobota 10.00 h – 15.00 h; nedeľa, 
dni prac. pokoja 10.00 h – 15.00 h

Bahnstraße 110
2285 Leopoldsdorf im Marchfelde
 +43 2216 313 77 70
gzzf.at

Gasthof Breinreich
Reštauráciu prevádzkuje Herbert 
Breinreich, ktorý sa spolu so svojím 
približne 20-členným tímom pracov-
níkov postará o to, aby ste sa u nich 
dobre cítili. Celkovo je v reštaurácii 
miesto pre 150 hostí, ktorí sa tu môžu 
nielen najesť, ale tiež sláviť svadbu 
či iné príležitosti, hrať kolky alebo len 
tak sa zabávať. Už po generácie sa 
tu pri výbere surovín dbá na kvalitu. 
Cibuľa, špargľa, zemiaky, tekvica … 
Tunajšia kuchyňa nakupuje akúkoľ-
vek zeleninu dopestovanú v regióne 
Marchfeld. Takisto víno, šťavy, divina a 
mäso pre domáce tlačenky a krvavni-
ce pochádzajú z tunajšieho regiónu. 

Utorok – sobota 8.00 h  – 24.00 h, 
prevádzka kuchyne 11.00 h  – 21.00 h 
Nedeľa 8.00 h  – 17.00 h, prevádzka 
kuchyne: 11.00 h  – 15.00 h

Hauptstraße 42 
2301 Wittau 
 +43 2215 22 63 
www.breinreich.at
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Pension Schlossblick
Penzión, v ktorom sa hostia cítia 
dobre … Nachádza sa v tichej lokalite, 
vzdialený je len pár minút chôdze od 
národného parku Donau-Auen i od 
centra obce. Bohaté raňajky s vlastný-
mi i regionálnymi špecialitami. Všetky 
izby, zariadené vo vidieckom štýle, sa 
dajú klimatizovať podľa individuálnych 
požiadaviek. Pekná záhrada s bioto-
pom, možnosť pre odstavenie bicyklov. 
Vínna pivnica s klenbami ponúka kva-
litné vína. Parkovať možno rovno pred 
budovou. Pre vlastné bicykle hostí je 
k dispozícii uzavretá garáž.   
Hanfgartenweg 10 
2304 Orth an der Donau 
 +43 664 477 40 01 
www.pension-schlossblick.com

Heurigenlokal Storch
Vináreň ponúka svojim hosťom 
vybrané regionálne produkty, čerstvo 
spracované a pripravené podľa poc-
tivých domácich receptov. Priestory 
pre väčšie i menšie oslavy (svadby, 
narodeninové oslavy, firemné oslavy a 
pod.) sú vyzdobené podľa jednotlivých 
ročných období, s celkovou kapacitou 
do 125 osôb: letná sála s kapacitou 
do 70 osôb, jarná max. pre 20 osôb, 
jesenná pre 20 osôb a zimná pre 15 
osôb. K dispozícii je terasa a ihrisko 
pre deti! 
Celoročná prevádzka
Pondelok – piatok 15.00 h – 24.00 h; 
sobota 10.00 h  – 24.00 h; nedeľa a 
dni prac. pokoja 10.00 h  – 23.00 h 
Scheunengasse 26 
2230 Gänserndorf 
 +43 2282 602 50 
 +43 699 115 509 40 
www.heuriger-storch.at

Müller & Gartner
V prevádzkovej budove v strede 
obce Groß-Enzersdorf sa nachádza 
predajňa pekárenských výrobkov, 
reštaurácia s kaviarňou a Hotel Garni 
s 10-timi izbami. V ranných hodinách 
tu príjemne rozvoniava čerstvo 
napečený chlieb a pečivo. Na rýchle 
utíšenie hladu počas dňa sú v ponuke 
domáce múčniky i chutné drobné ob-
čerstvenie, v čase obeda (PO - PI) tu 
hosťom podávajú čerstvo pripravené 
menu. Do centra Viedne to s použitím 
verejnej dopravy trvá 35 až 40 minút.    

Rathausstraße 18
2301 Groß-Enzersdorf
 +43 2249 24 39
www.muellergartner.at

Hotel-Gasthof-
Vinothek Sommer
Hotel v blízkosti Viedne ponúka 34 
nefajčiarskych izieb. Interiérové vy-
bavenie všetkých izieb je z bio-dreva, 
v každej izbe je televízor s plochou 
obrazovkou, so satelitnou prípojkou 
a WLAN. Hotel je ideálny pre rodiny, 
obchodných cestujúcich i dlhodobé 
ubytovanie. Budete sa tu cítiť dobre, 
či si zvolíte prenocovanie s raňajkami, 
polpenziou alebo plnou penziou.   
Check-in: 6.00 h – 24.00 h
Check-out: do 11.00 h 
Hauptstraße 112 
2214 Auersthal 
 +43 2288 22 53-0 
www.hotel-sommer.at

röstkork Café & Weinbar
Čo na vás čaká v našej prevádzke 
röstkork? 15 rôznych variácií raňajok, 
jedálny lístok s jedlami pripravenými  
z regionálnych surovín, pikantné drob-
né občerstvenie, sladkosti, špeciality 
z kávy, špičkové vína z regiónu, ako 
aj od popredných vinárov z celého 
Rakúska. Srdečne vás vítame v tomto 
príjemnom modernom prostredí! Pre 
hostí tu je tienistá terasa, interiér je 
klimatizovaný. 

Otváracie hodiny podľa internetovej 
stránky 

Gussastraße 2 (vchod z hlavného 
námestia Hauptplatz)
2292 Engelhartstetten
 +43 680 207 05 82
www.röstkork.at

©
 B

ei
ge

st
el

lt

6

©
 B

ei
ge

st
el

lt

7

©
 O

th
m

ar
 M

ül
le

r 
G

m
bH

8

©
 R

it
a 

N
ew

m
an

n

9

©
 F

ot
os

tu
di

o 
S

ilk
e 

S
ch

w
ab

 

10

Gasthof Prinz Eugen
Priamo v susedstve najväčšieho 
zámockého panstva v Rakúsku, na 
vidieku v obci Schlosshof sa nachádza 
tradičná reštaurácia Gasthof Prinz 
Eugen. Šéfkuchár so svojím tímom pre 
vás navaria podľa bohatého jedálneho 
lístka i sezóny. K tomu vám naservírujú 
znamenité vína. Reštaurácia má k 
dispozícii jednu sálu pre 90 a druhú, 
menšiu pre 70 osôb. V hosťovskej 
miestnosti sa vie pohodlne usadiť do 
20 hostí. Záhrada má kapacitu pre 120 
osôb a pri peknom počasí sa z nej v 
príjemnej atmosfére môžete pokochať 
pohľadom na zámok Schloss Hof.  

Denne 10.00 h  – 19.00 h

Prinz Eugen-Straße 1
2294 Schloßhof
 +43 2285 63 50
www.gasthofprinzeugen.at

Humers Uferhaus
Môžete sa tešiť na gastronomický záži-
tok v unikátnej atmosfére, na tradičné 
rybacie a iné špeciality v prekrásnom 
prostredí priamo na brehu Dunaja. Náš 
tím kuchárov pre vás pripraví z čerstvých 
surovín a podľa rafinovaných receptúr 
okrem klasických tiež sezónne jedlá. 
Užite si výhľad na Dunaj počas večere s 
priateľmi, obchodnými partnermi alebo 
len tak pri šálke vôňavej kávy.  

Máj – september: denne otvorené, 
február – apríl, október: otvorené 
okrem pondelka, utorka, stredy a dní 
prac. pokoja 

Uferstraße 20 
2304 Orth an der Donau 
 +43 664 180 03 22 
www.uferhaus.at

Landgasthaus Nagl-Hager
Už viac než 90 rokov je reštaurácia 
Nagl-Hager v meste Marchegg známa 
svojou kvalitnou tradičnou kuchyňou. 
Jedlá sa tu pripravujú z produktov 
dodaných farmármi a poľovníkmi 
z okolitých obcí, pričom vždy ide 
o regionálne produkty pochádzajúce 
z tých najlepších chovných či pestova-
teľských podmienok. Cyklisti (stojisko 
pre bicykle sa nachádza priamo pred 
reštauráciou) môžu využiť aj vstup 
zo záhrady. Osobitnou atrakciou je 
okrem tienistej záhrady tiež minizoo 
s kozami, králikmi a kačkami. 
Pondelok 8.00 h  – 14.00 h;
Utorok – nedeľa 8.00 h – 21.00 h 

Hauptstraße 30 
2293 Marchegg
 +43 2285 647 99
www.landgasthaus-nagl-hager.at

Marchfelderhof
Prežite popoludnie či večer trochu 
inak – v reštaurácii Marchfelderhof, 
kde ochutnáte jedlá s kreatívnou 
prípravou. Zavítali sem už mnohí pro-
minenti – veď sa len poobzerajte navô-
kol, iste tu uvidíte nejednu fotografiu 
s vyobrazením niektorej známej 
osoby. Jedálniček sa permanentne 
obmieňa, v závislosti od aktuálnej po-
nuky produktov v regióne Weinviertel.  
Otváracie hodiny podľa internetovej 
stránky 

Bockfließerstraße 31 
2232 Deutsch-Wagram 
 +43 2247 22 43 
www.marchfelderhof.at

Schlossbuffet Maywald
Menšia gastroprevádzka s teplými 
jedlami, malým občerstvením, ná-
pojmi, kávou a sortimentom koláčov. 
Priestranná terasa v krásnom, tichom 
prostredí s priamym výhľadom na 
zámok Marchegg.

Pondelok – štvrtok 8.00 h  – 17.30 h;
Piatok – nedeľa, dni prac. 
pokoja 8.00 h – 18.30 h  
Im Schloß 1 
2293 Marchegg
 +43 664 538 31 51

Weydner Wirtshaus
Vitajte v reštaurácii Weydner Wirtshaus 
– v mieste s tradíciou pohostinstva 
uprostred regiónu Marchfeld. Zamilujte 
si regionálne špeciality, ktoré zapijete 
pohárom dobrého vínka či pivom. Hos-
titelia Mitzi Barelli a Franz Neduchal vás 
oslovia svojou srdečnosťou a pohostin-
nosťou. Franz Neduchal vedie ekofarmu 
so zameraním na poľnohospodárstvo a 
zeleninárstvo. Potraviny z jeho vlastnej 
výroby, rovnako aj kvalitné produkty 
od mnohých jeho priateľov sú zárukou 
toho, že reštaurácia dbá na využitie tých 
najkvalitnejších produktov.   
Streda 9.00 h – 14.00 h a 17.00 h – 
23.00 h; štvrtok 9.00 h – 14.00 h; pia-
tok, sobota 9.00 h – 14.00 h a 17.00 h 
 – 24.00 h; Nedeľa 9.00 h  – 15.00 h, 
pondelok, utorok: zatvorené  
Schönfelder Straße 2 
2295 Oberweiden 
 +43 2284 201 53 
www.weydner-wirtshaus.at
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Radls Genussparadies
Rodinný poľnohospodársky podnik  
v obci Probstdorf v regióne Marchfeld 
sa špecializuje na výrobu chutných 
regionálnych potravín. Paleta produktov 
siaha od zemiakov, zeleniny, tekvíc, me-
lónov cez kvety pre samozber až po kve-
tové a bylinné sirupy či ovocné nátierky 
vlastnej výroby. V miestnej predajni 
si môžete vybrať z ponuky zeleniny, 
ovocia, vajíčok, zmrzliny, syra, mäsových 
výrobkov, nakladanej zeleniny, štiav, vína 
či iného sortimentu.   
Piatok 13.00 h – 18.00 h; sobota 8.00 h –  
12.00 h; GenussBox: 24-hodinový 
automatový predaj z dvora v obciach 
Probstdorf, Groß-Enzersdorf a  
v nákupnom centre Donauzentrum 

Weihen Stephansplatz 7 
2301 Probstdorf 
 +43 650 990 72 10 
radls.at

Solo Select Spargelhof 
Magoschitz
Prvú špargľu tu vysadili v roku 1975  
a odvtedy sa jej pestovateľská plocha z 
roka na rok rozširuje, keďže záujem  
o túto zeleninu neustále vzrastá tak  
v rodine Magoschnitz, ako aj u jej  
zákazníkov. Pestovanie špargle, ktorá  
sa zbiera až po troch sezónach, si vyža-
duje veľa trpezlivosti, starostlivosti  
a dôslednosti v práci. Popri špargli rôz-
nej hrúbky a farieb ponúka miestna pre-
dajňa v obci Mannsdorf an der Donau 
aj ovocie, zeleninu, regionálne špeciality, 
divinu, mäso, múčniky a iné. Tiež sa tu 
na požiadanie organizujú prehliadky 
firmy a ochutnávky produktov!  
Od polovice marca do polovice júna: 
denne 7.00 h – 19.00 h; Od polovice júna 
do konca decembra: utorok – piatok: 
8.00 h – 18.00 h; sobota: 8.00 h – 13.00 h 
Kirchengasse 1 
2304 Mannsdorf an der Donau 
 +43 2212 23 18 
www.solo-select.at

Staringer Biowein
Ako už nemecký názov obce napove-
dá, Stillfried an der March je tichou 
dedinkou vo východnej časti Dolného 
Rakúska. Z jej idylického kopca  
s vínnymi pivnicami možno dovidieť 
až na Slovensko. A práve na ňom sa 
nachádza moderné a pomerne aj rušné 
vinárstvo Staringer. (Stáli) zákazníci 
sa sem tešia na lákavé labužnícke 
pohostenie z bioproduktov, snúbiace 
sa s biovínami ocenenými v národných 
i medzinárodných súťažiach. Vinárstvo 
vie naviac ponúknuť aj dve atrakcie:  
v nádherné teplé, letné večery sa tu dá 
sedieť za mramorovým stolom vonku 
pod orechom. A v elegantne zariadenej 
Venušinej izbe je zaručené, že vás nik  
v zábave rušiť nebude: totiž štyri metre 
pod zemou nie je príjem signálu pre 
mobilnú sieť.   
16. apríl – 8. máj 2022: piatok – sobota 
a dni prac. pokoja: od 15.00 h; 23. jún 
– 26. jún 2022: štvrtok – nedeľa a dni 
prac. pokoja: od 15.00 h; 14. júl –  
17. júl 2022: štvrtok – nedeľa, dni prac. 
pokoja: od 15.00 h; 25. august –  
28. august 2022:  štvrtok – nedeľa, dni 
prac. pokoja: od 15.00 h; 7. október 
– 6. november 2022: piatok – nedeľa, 
dni prac. pokoja: od 15.00 h

Haupstraße 17
2262 Stillfried 
 +43 664 490 24 50 
www.weingut-staringer.at

Weingut Lehner-Minkowitsch
Kaplnku na kopci Rochusberg vidno 
už z diaľky. Vedie k nej cesta z obce 
Mannersdorf, prechádzajúca cez 
kopec s vínnymi pivnicami, ktorých je 
celkovo viac než 120 a sú zoradené  
v siedmich radoch nad sebou. Viecha 
rodiny Lehner-Minkowitsch sa nachá-
dza hore na kopci. V zime sa hostia 
pohodlne usadia v útulnej miestnosti, 
v lete sú stoly rozostavené navôkol 
budovy s prekrásnym výhľadom. Vína, 
ktoré dorobila pani Agnes, sa v celom 
regióne radia medzi tie s najlepším 
hodnotením. S tou istou dôkladnosťou 
sa prevádzka venuje aj príprave svojich 
jedál – ponúkajú tu nielen klasické 
studené misy, typické pre viechy, ale aj 
regionálne špeciality.   
Pondelok, piatok, sobota, nedeľa, dni 
prac. pokoja: od 16.00 h  
Zum Kellerberg/Rochusberg 40 
2261 Mannersdorf an der March 
 +43 650 840 11 06
 +43 664 582 50 66 
www.minkowitsch.at

Weingut Reckendorfer
„Zvuk vína... Kde sa zo zručnosti stane 
umenie, tam nie je ďaleko k pôžitku.“ 
Matthias Reckendorfer sa vo svojej fi-
lozofii riadi témou „hudby v ústach“, čo 
naznačujú už jeho vinety so zvukovou 
stopou. Hudobne nadaná rodina preta-
vila svoju lásku k hudbe do kreatívneho 
dizajnu viniet, znázorňujúcich Cisársky 
valčík od Johanna Straussa. Matthias 
komponuje vína, ktoré potešia – od 
Weinviertel DAC až po Maestoso-Sekt, 
komplexný Blanc de Blancs, zrejúci na 
kvasinkách počas viac než 25 mesia-
cov. Od augusta 2021 chce vinárstvo 
postupne prejsť na biologický spôsob 
obhospodarovania pôdy, čím pod-
čiarkne svoju previazanosť s prírodou. 
Návšteva s možnosťou ochutnávky 
je možná kedykoľvek, stačí sa krátko 
predtým ohlásiť.   
Wintergasse 3 
2252 Ollersdorf 
 +43 676 423 91 49 
www.weingut-reckendorfer.at
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Landwirtschaftliche 
Fachschule Obersiebenbrunn
Poľnohospodárska škola ponúka 
vzdelanie v odbore kvalifikovaný 
poľnohospodár so zameraním na 
poľnohospodárstvo a zeleninárstvo 
a v odbore podnikového a domáce-
ho manažmentu so zameraním na 
pomoc v domácnosti a starostlivosť 
o deti. Ako partner regiónu prispieva 
LFS tým, že prezentuje poľnohos-
podárstvo regiónu Marchfeld v jeho 
rozmanitosti a umožňuje nahliadnuť 
do chovu zvierat, poľnohospodárstva 
a zeleninárstva.   
Otváracie hodiny: 
piatok 13.30 h – 16.30 h
Prehliadky sú možné počas týždňa 
v pondelok až piatok; doba trvania 
prehliadky je 1,5 hod., vrátane malej 
ochutnávky produktov miestnej výro-
by; tiež je tu možnosť vopred si objed-
nať studenú misu vrátane 1 nápoja. Na 
objednávku v predstihu sa podávajú aj 
teplé jedlá, od pondelka do piatku  
v čase od 11.00 h do 14.00 h.  
Kancelária:
 +43 2286 22 02
Objednávky na tel. čísle: 
 +43 677 619 162 81
lfs-obersiebenbrunn.ac.at

Marchfeldkiwi – Biohof 
Ramona und Andreas Böchzelt
Marchfeldské minikiwi a oslíky. Na 
biofarme rodiny Böchzelt sa dajú 
spojiť dve aktivity do jednej a stráviť 
príjemný oddychový čas: ísť s oslíkmi 
na prechádzku do kiwi-sadu a v rám- 
ci prestávky sa niečo dozvedieť  
o regionálnom marchfeldskom mi-
nikiwi, pozrieť si ho a prípadne  
i vyskúšať, ako chutí. Ramona a Andrea 
Böchzelt sa potešia vašej návšteve. 

Zwerndorferstraße 24
2261 Angern an der March 
 +43 664 750 395 10 
www.marchfeldkiwi.at

Marchfelder Bio-Sanddorn
Zdravie, vitalita a sila vďaka plodom 
rakytníka z regiónu Marchfeld.  
V jednom zo slnečných regiónov Ra-
kúska je rakytník počas dlhých hodín 
vystavený slnečnému svetlu, čo z neho 
robí mimoriadne cennú regionálnu 
superpotravinu. Pre ľudí obľubujúcich 
nezvyčajné chute je biorakytník víta-
nou alternatívou uvedomelej zdravej 
výživy. O rakytníku, ktorý v našej 
modernej dobe upadol do zabudnutia, 
sa v Marchfelder Bio-Sanddorn môžete 
dozvedieť veľa cenných a zaujímavých 
poznatkov. Na požiadanie tu organizujú 
sprevádzané prehliadky po sade. 
Presný opis trasy nájdete na 
internetovej stránke firmy.  
Otváracie hodiny miestnej predajne:
Apríl – október: vždy v sobotu v čase 
od 10.00 h do 16.00 h
Príjazd – z návršia od zámku 
Niederweiden    
2292 Engelhartstetten 
 +43 650 360 24 43 
www.sanddorngarten.com

Marchfelder Storchenbräu
Piváreň Marchfelder Storchenbräu je 
príjemným malým pivovarom v srdci 
regiónu Marchfeld. Z regionálnych 
surovín tu vyrábajú pivo, limonády 
a tiež osviežujúce miešané nápoje 
s obsahom alkoholu či rôzne druhy 
pálenky. Pokiaľ máte záujem bližšie 
sa zoznámiť s pivárňou, odporúčame 
vám rezervovať si zážitkový program. 

Utorok – piatok: 13.00 h – 19.00 h; 
sobota: 9.00 h – 18.00 h; každú so-
botu v čase okolo 15.00 h: skupinové 
prehliadky pre nahlásených individuál-
nych návštevníkov   
Erste Straße 7 
2284 Untersiebenbrunn 
 +43 2286 274 22 
www.bauersbier.at

Prenner Beerenkultur
Uprostred slnečného regiónu 
Marchfeld sa nachádza firma rodiny 
Prenner so špecializáciou na kultiváciu 
a zušľachťovanie bobuľového ovocia.  
V hlavnej sezóne sa denne oberajú a 
predávajú z dvora čerstvé maliny, čer-
nice, čučoriedky a iné plody. Z tých zre-
lých sa tradičným ručným spracovaním 
vyrábajú mnohé lahôdky, ako rôzne 
džemy, ovocný ocot, sirup, likér, pálen-
ka a iné. Doplnkom v ponuke sú štýlové 
dekoratívne predmety pre domácnosť 
i záhradu. Na každú príležitosť sa tu 
dá nájsť vhodný darček. Stáli zákazníci 
sa vždy osobitne tešia na výstavu. Na 
jar bývajú okrem vlastných výrobkov 
a každoročných noviniek predstavené 
aj rôzne ozdobné predmety určené do 
záhrady a veľkonočná výzdoba. Zlatým 
klincom roka býva každoročná advent-
ná výstava. V pôsobivom prostredí 
dvora so stánkom, kde predávajú punč, 
s ohniskom a vôňou domácich dobrôt 
je advent taký, aký má byť.  
Koniec júna – koniec septembra: 
utorok – sobota: 9.00 h – 18.00 h  
Altes Dorf 43 
2282 Markgrafneusiedl 
 +43 2248 22 23 
www.prenner.at
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GenussKistl
Barbara a Robert sú prevádzkovateľmi 
samoobslužného obchodu Ge-
nuss-Kistl v obci Lassee, s ponukou 
regionálnych, dolnorakúskych  
a štajerských špecialít. Pôvod potra-
vín je pre nich veľmi dôležitý. Zrejme 
je to dané tým, že sami vedú vlastný 
poľnohospodársky podnik zameraný 
na biovýrobu. Obaja preto vsadili na 
produkty – či už v biokvalite alebo aj 
na konvenčné, ale pritom kvalitné pro-
dukty – pochádzajúce od regionálnych 
partnerov. Ich heslom je „Kvalita  
z domoviny“.
Ovocie a zelenina sú v ponuke podľa 
sezóny a čiastočne pochádzajú  
z vlastnej produkcie. Zákazník tu náj-
de tiež široký výber nápojov. Vo vino-
téke sú v ponuke starostlivo vybrané 
vína, ale tiež rôzne druhy piva, pálenky 
a likéry. Zákazníci vedia oceniť čerstvo 
napečené domáce múčniky. 

Pondelok – nedeľa: 24 hodín denne

Untere Hauptstraße 72 
2291 Lassee
 +43 676 563 81 22
www.genuss-kistl.at

Kirschenhof Harmer
Prevádzka sa špecializuje na 
produkciu čerešní, v súčasnosti 
obhospodaruje sady na ploche 16 hek-
tárov. Ďalšou špecialitou je pestovanie 
a spracovanie tekvice na výrobu oleja. 
Počas sezóny čerešní je možnosť 
zakúpiť si v miestnom obchode tiež 
mnohé iné rôzne produkty.  
Otvorené iba počas sezóny čerešní  
Kirschenhof Harmer 
2253 Stripfing 8 
 +43 699 181 617 02 
www.kirschenhof-harmer.at

kredenz.me
Predajňa Bio-Regional Laden 
kredenz.me – Die Kornkammer má 
v ponuke produkty od viac než 50 
farmárov a výrobcov z regiónov 
Marchfeld/Weinviertel. Sortiment je 
široký: od štiav, vín, údenín, chleba, 
čerstvého ovocia a zeleniny cez múku, 
ryžu a cestoviny až po prírodné mydlá. 
Popri regionálnych produktoch je tu 
kompletný sortiment veľkopredaj-
ňových biovýrobkov, zahŕňajúci viac 
než 1500 potravín v biokvalite a trvalo 
udržateľných produktov bežnej dennej 
spotreby. 
S regionálnou predajňou bioproduktov 
je spojená aj malá fair-trade-kaviareň 
s občerstvením. V ponuke je obedové 
menu (hlavne vegánske a vegetarián-
ske) a koláče. K tomu sa podáva káva  
a chladené nápoje. K poháriku vína  
z regiónu Weinviertel si možno 
objednať misu drobného studeného 
predjedla v biokvalite z regiónu.   
Pondelok – piatok 8.00 h – 19.00 h; 
sobota 8.00 h – 12.00 h  
Marktplatz 1 
2232 Deutsch Wagram
 +43 2247 379 38
gf.kredenz.me

©
 B

ar
ba

ra
 S

ch
m

id
t

35

©
 S

ta
ud

ig
l A

ng
el

a

36

©
 k

re
de

nz
.m

e

37

Biohof Otmar Weber
Rodina Weber od roku 2008 prevádz-
kuje v lokalite Loimersdorf v rámci 
trhovej obce Engelhartstetten eko-
farmu zameranú na chov oviec. Ovce 
plemien jurské, merino i bergschaf 
sa celoročne chovajú vo výbehu s 
prístupom k pastve.
Krmivo pre ovce je bez GMO a po-
chádza z vlastnej biovýroby, resp. zo 
susedných ekofariem. 
Prevádzka má vlastný bitúnok na 
zabezpečenie vhodnej porážky a spra-
covania jahniat.  Sortiment zahŕňa vá-
kuovo balené jahňacie mäso (v celých 
častiach i naporcované), vnútornosti 
a spracované produkty, ako napr. 
údenú jahňacinu či jahňacie klobásky. 
Jahňacinu si možno vyzdvihnúť na 
základe telefonickej objednávky 
priamo vo dvore. Výrobky tejto farmy 
sú tiež dostupné v predajniach firiem 
Bauernspeis Unger v obci Wagram/
Donau, Spargelhof v obci Mannsdorf/
Donau a GenussKistl v obci Lassee.

2292 Engelhartstetten
 +43 676 669 70 71 
 +43 676 531 181 22   

Biospargel Brandenstein
Teplé ľahké piesočnaté pôdy na na- 
šich pozemkoch sú ako stvorené  
na pestovanie špargle v biokvalite. 
Tým, že na hektár pôdy pripadá iba 
určitý počet pestovaných rastlín,  
ktoré hnojíme pomocou prírodného 
hnojiva – vyzretého kompostu, je naša 
špargľa obohatená o hodnotné mine-
rály, dodávajúce jej špecifickú chuť,  
a môže rásť prirodzeným spôsobom, 
čo ju robí unikátne krehkou a lahodnou. 
Navštívte našu predajňu v historic-
kých priestoroch, kde okrem našej 
špargle, jahôd, artičokov, domáceho 
kváskového chlebíka nájdete tiež 
bohatý výber štiav, vín a nakladaných 
špecialít. 

Otváracie hodiny miestnej predajne:
Od polovice apríla do polovice júna: 
pondelok – nedeľa 8.00 h – 18.00 h 

Gut Markhof 1
2293 Schönfeld
  +43 2285 62 47
biospargel.at

Edlinger-Theuringer
Tradičný podnik v srdci regiónu 
Marchfeld existuje už viac než 260 
rokov. Zelenina a jahody sa tu pes-
tujú od 50-tych rokov 20. storočia, 
špargľa posledných 20 rokov. Rodina 
Edlinger-Theuringer sa medzitým už 
špecializovala na pestovanie jahôd  
a špargle. Nové pestovateľské metódy 
umožňujú denný zber čerstvých jahôd 
od jari až do neskorej jesene. Na 
farme sa tiež náročným manuálnym 
spôsobom pestuje a celoročne predá-
va hliva v biokvalite. 
Majitelia dbajú na to, aby mali osobný 
kontakt so zákazníkom a aby ich pro-
dukty boli vždy čerstvé a kvalitné. 

Sezóna špargle: denne 8.00 h – 18.00 h 
Júl – október: pondelok – sobota 
8.00 h – 18.00h

Frisch-o-Mat (samoobslužný automat): 
v prevádzke denne počas 24 hodín

Altes Dorf 10
2281 Raasdorf
 +43 2249 893 85
www.edlingers.at
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Winzerhof Küssler
Romantické vinárstvo so siedmimi 
exkluzívnymi suitami s posteľou v tvare 
vínneho suda, s romantickými komfortný-
mi dvojposteľovými izbami, chatkou a 
viechou. Mimoriadne obľúbené sú každo-
denné vinárske večery spojené  
s prehliadkou vínnych pivníc, ochutnávkou 
vín v starej, 300-ročnej pivnici a večerou 
pri sviečkach v priestoroch niekdajšej 
120-rokov starej ľadovne, kde sa podávajú 
špeciality viechy a múčniky, ale rovnako aj 
romantický wellness s kúpeľom v červe-
nom víne vo vani vyrobenej z dreveného 
suda. Akostné vína s viacnásobnými 
oceneniami a najnovšie už aj „spievajúce 
vína“ sú vhodné na každú príležitosť. 
Vinárstvo má ideálnu polohu v južnom 
regióne Weinviertel, má vlastnú požičovňu 
elektrobicyklov i bicyklov a v jeho blízkom 
okolí sa nachádzajú také atraktívne mies-
ta ako zámky Schloss Hof a Marchegg či 
skanzen dediny Niedersulz. 

Otváracie hodiny sú uvedené 
na internetovej stránke

Ebenthalerstraße 45
A–2262 Grub an der March
 +43 664 858 55 98
www.kuessler.at

Alpakaerlebnis Marchfeldmühle
Túra s alpakami je nezabudnuteľ-
ným zážitkom. Hoci sa obec Groißen-
brunn nenachádza v Andách, ale v 
juhovýchodnej časti regiónu March- 
feld, alpaky s ich hebkou srsťou  
a mierumilovnou náturou tu našli svoju 
novú vlasť – v rodine Weyerovcov. Túra  
s alpakami – zoznámenie sa so zviera-
tami – návšteva hospodárstva – vlnená 
izba. Termín návštevy sa dá dohodnúť aj 
individuálne, mimo otváracích hodín.

Schloßhofer Straße 20
2294 Groißenbrunn
 +43 664 391 66 08
www.alpaka-muehle.at

Kräuterschmiede
Tento malý mladý rodinný podnik sa 
nachádza v srdci Hainburgu. Na pozadí 
jeho vzniku bola láska k prírode a hlboký 
záujem o liečivé bylinky. Firma sa riadi 
heslom: „Učiť sa – skúsiť – užiť si“.  Sú 
to tri piliere, na ktorých je postavená.  
Otváracie hodiny sú uvedené 
na internetovej stránke 

Hauptplatz 5/1
2410 Hainburg an der Donau
 +43 664 750 569 24
www.kraeuterschmiede.eu

Eisenbahnmuseum
Múzeum, ktoré žije! V blízkosti Viedne je 
miesto, ktoré sa stalo domovom pre ve-
teránov rakúskych koľají: ide o priestory 
niekdajšieho rušňového depa, ktoré bolo 
v prevádzke až do roku 1978. Rakúsky 
klub cestnej a železničnej dopravy – 1. 
österreichische Straßenbahn- u. Eisen-
bahnklub (1.öSEK) – tu neskôr zriadil  
a v roku 1984 otvoril Železničné múzeum 
Strasshof „Výhrevňu“.  Návštevníci mú-
zea tu v pôvodnom prostredí, v historic-
kej atmosfére, majú možnosť obdivovať 
mnohé lokomotívy a vagóny.

1. apríl – 26. október; utorok – nedeľa, 
dni prac. pokoja: 10.00 h  – 17.00 h 
(pokladňa sa zatvára o 16.00 h)

Sillerstraße 123
2231 Strasshof an der Nordbahn 
 +43 2287 30 27 
www.eisenbahnmuseum-heizhaus.com

Erlebnispark Gänserndorf
Erlebnispark Gänserndorf je 
voľnočasovým zážitkovým parkom  
s pestrou ponukou na jednom mieste . Či 
už ide o športové vyžitie alebo o pohodu, 
akčný program alebo relaxáciu, o zábavu 
či napätie, každý si tu príde na svoje. Ľudí 
baví hrať sa vonku, na vzduchu.  
V zážitkovom parku Gänserndorf si 
každá veková skupina príde na svoje. Je 
tu dosť miesta i zaujímavá ponuka pre 
rôzne oslavy či kolektívne dobrodružstvá.  

Otváracie hodiny sú uvedené 
na internetovej stránke 

Siebenbrunner Straße 55
2230 Gänserndorf
 +43 2282 799 88
www.erlebnispark-gaenserndorf.at

Schloss Eckartsau
Cisársky lovecký zámok, zasadený 
do dunajských luhov a nádherného 
zámockého parku sa stal priamym 
svedkom napätej histórie na sklonku 
Rakúsko-uhorskej monarchie. Presne 
pred 100 rokmi, v novembri 1918, sa 
cisárska rodina presťahovala z Viedne 
do osudového zámku Eckertsau – ktorý 
neskôr, v marci 1919 musela tiež opustiť.   
Prehliadky zámku a otváracie hodiny  
v kaviarni Schloss Café: denne od apríla 
do 1. novembra / Tip: K dispozícii sú hoj-
dacie sieťky, ležadlá a od júla tiež veľké 
prírodné ihrisko v zámockom parku, 
poloha v blízkosti dunajskej cyklotrasy, 
cyklostojisko s nabíjacou stanicou pre 
elektrobicykle. Pondelok – piatok 10.00 h 
 – 17.00 h, Sobota, nedeľa, dni prac. 
pokoja 10.00 h – 18.00 h 
2305 Eckartsau 
 +43 2214 22 40 
www.schlosseckartsau.at
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Pútnické miesto Marianka
Marianka je známym pútnickým 
miestom na juhozápadnom úpätí Ma-
lých Karpát, v blízkosti Bratislavy. Prvá 
písomná zmienka o obci – pod názvom 
Vallis Mariae – je z roku 1367. Kostol 
a kláštor zo 14. storočia sa s údajne 
zázračným prameňom stali najnavšte-
vovanejším pútnickým miestom na 
Slovensku. 

www.bratislavaregion.travel

Pálffyovský kaštieľ v Stupava
Zámok počas svojej histórie vystriedal 
viacero majiteľov. Najdlhšie – takmer 
300 rokov – ho vlastnil rod Pálffyov-
cov, ktorý ho nechal viac ráz presta-
vať. Z ich éry pochádza kaplnka z roku 
1750 a vstupný most nad priekopou. 
Park je verejne prístupný. 

www.regionzahorie.sk/kastiel-stupa-
va-palffy

Hrad Pajštún  
Hrad bol postavený v 14. storočí 
ako súčasť hradobného systému 
na ochranu uhorských hraníc. Bol 
sídlom stupavsko-pajštúnskeho 
panstva až do 17. storočia, pokým si 
rod Pálffyovcov nenechal postaviť 
pekný renesančný kaštieľ v Stupave. 
Po presťahovaní rodového sídla do 
nového kaštieľa začal hrad postupne 
upadať. Dnes je jeho ruina prístupná 
verejnosti. 

www.bratislavaregion.travel

Hrad Devín
Toto miesto na sútoku Dunaja a Mo- 
ravy bolo osídlené už v praveku. Od 
roku 1635 vlastnili hrad Pálffyovci. 
Počas napoleonských vojen v roku 
1809 bol zničený. V hradnom areáli od 
30. rokov 20. storočia s prestávkami 
prebieha archeologický prieskum.

www.muzeumbratislava.sk/hrad-devin
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Cyklocesta Marchfeldkanal-Radweg 
Začiatok: Langenzersdorf, Dunajská 
cyklocesta / Donauradweg 
Dĺžka trasy: 62 km

Cyklocesta vedie z Viedne cez región 
Marchfeld – zeleninovú záhradu 
Rakúska – až k hrdému zámku Schloss 
Hof. Celá trasa vedie pozdĺž vodné-
ho kanála Marchfeldkanal a potoka 
Rußbach. Optimálne je cyklodopravu 
skombinovať so železničnou či lodnou 
dopravou po Dunaji. 

Dunajská cyklocesta 
Donauradweg Nordufer: 
Viedeň/Nordbrücke – Hainburg 
Začiatok: Wien, Nordbrücke 
Dĺžka trasy: 51 km

Ôsma etapa Dunajskej cyklocesty 
prechádza cez región Marchfeld. Na 
začiatku vedie trasa priamo pozdĺž 
Dunaja, neskôr cez územie Národného 
parku Donau-Auen, ktorý očarí svojou 
panenskou prírodou a lužnými lesmi.  
V cieli tejto etapy je Hainburg – najvý-
chodnejšie položené mesto v Rakúsku.

EuroVelo 13, Cesta železnej opony: 
Angern – Bratislava 
Začiatok: Angern an der March 
Dĺžka trasy: 53 km 

Z regiónu Marchfeld je možnosť napojiť 
sa zo slovenskej strany na európsku 
diaľkovú cyklistickú trasu – Cestu 
železnej opony (EuroVelo 13), vedúcu od 
Barentsovho až po Čierne more. Kom-
pou v obci Angern an der March alebo 
Cyklomostom slobody v obci Schloss 
Hof sa dá prejsť na východný breh Mo-
ravy a odtiaľ pokračovať po značenej 
trase EuroVelo13 až do Bratislavy.  

Cyklotrasa Kamp – Thaya – March 
Radroute (Kampa –Dyje – Morava): 
Angern – Hainburg 
Začiatok: Angern an der March 
Dĺžka trasy: 37 km 

Posledná etapa cyklotrasy KTM vedie 
pozdĺž Moravy so začiatkom v obci 
Angern cez obec Weiden, mesto Mar-
chegg, Schloss Hof až po Stopfenreuth. 
Na záver je možné dostať sa do Viedne 
buď po Dunajskej cykloceste, alebo 
využiť na to vlakové spojenie  
z Marcheggu či Hainburgu.  

Cyklotrasa „Dampfross und Drahte-
sel“ („Parná lokomotíva a bicykel“)
Začiatok: Stammersdorf 
Dĺžka trasy: 39 km 

Zážitková trasa „Dampfross und Draht-
esel“ vedie po niekdajšej železničnej 
trase zo Stammersdorfu smerom 
na Pillichsdorf, Strasshof až do obce 

V regiónoch Marchfeld a Záhorie sú 
okrem Národného parku Donau-Auen 
a lužného územia pozdĺž Moravy aj 
mnohé iné a sčasti menej známe cen-
né prírodné miesta, napríklad piesoč-
né duny a kopce. Tieto suché biotopy 
sú domovom pre mnohé vzácne druhy 
zvierat i rastlín. 

Expedícia Marchfeld – toto svojrázne 
prírodné územie je najlepšie spozná-
vať v sprievode ekolektora.

Bio Weinhof Vogl
Rodinné vinárstvo Weinhof Vogl 
vďaka kvalite, trvalej udržateľnosti a 
inovatívnym postupom už veľa rokov 
dorába vína s charakterom. Pred 15 
rokmi tu prešli na ekovýrobu. Kombi-
novaná poľnohospodárska prevádzka 
sa nachádza v obci Raggendorf v 
katastri Matzen-Raggendorf, a teda v 
najjužnejšom kúte regiónu Weinvier-
tel. Vína – či už Weinviertel DAC alebo 
špeciálne odrodové vína, krásne 
šumivé frizzante alebo sekty – dorába-
jú poctivo a s láskou. Sú určené aj 
pre tých najnáročnejších spotrebi-
teľov, ktorí sú srdečne pozvaní na 
ochutnávku.  

Weisser Kreuzweg 2 
2215 Raggendorf  
 +43 664 738 097 00
www.biovogl.at

BIOHOF Bubenicek Meiberger
Rodinná biofarma BIOHHOF Bubenicek 
Meiberger sa nachádza v obci Zwern-
dorf, na východnom okraji úrodného 
regiónu Marchfeld. Od roku 2002 tu 
pestujú zeleninu v biokvalite, a to na 
poliach, ako aj v ekologicky vyhrieva-
ných skleníkoch. Zelenina v biokvalite 
tu – v predĺženej sezóne – je dostupná 
nielen v čerstvom stave, ale aj vo forme 
nakladaných špecialít: sladkokyslých 
uhoriek, uhoriek v horčicovom náleve, 
v ostrom octovom náleve, čilipapričiek, 
cvikly, zelerovo-mrkvového šalátu, ku-
kuričky, farebnej papriky a inej zeleniny. 
Mimoriadne známe – a to nielen za hra-
nicami regiónu, ale už aj v zahraničí – sú 
predovšetkým sladko-kyslé nakladané 
uhorky (kedysi známe pod značkou 
Pepi's Gurkerl), pripravené podľa 
receptúry českých predkov rodiny. 

Dorfstraße 33 
2295 Zwerndorf 
 +43 664 736 676 73
www.biohof-bm.at

Biohof Hansi
Na severe regiónu Marchfeld, v obci 
Oberweiden, prevádzkujú Ernst 
a Petra Hansi poľnohospodársku 
biovýrobu zameranú na pestovanie 
poľnohospodárskych plodín a ovocia, 
spojenú s priamym predajom jabĺk  
a rôznych čistých i zmesových 
jabĺčných štiav. Úroda letných jabĺk 
sa zbiera v polovici augusta. Neskôr, 
v septembri sa oberajú sladkokyslé 
jablká odrody Gala a od polovice 
októbra chuťovo výrazná, príjemne 
kyselkavá odroda Topaz, rovnako ako 
aj Natyra – novošľachtenec s príjem-
nou chuťou, a tiež rôzne šťavnaté žlté 
odrody. Produkty je možné zakúpiť si 
v samoobslužnej predajni Apfel Laden. 

Hauptstraße 16
2295 Oberweiden
 +43 676 960 56 21
www.biohof-hansi.at

Biohof Hubicek
Rodina Hubicek sa venuje chovu 
mangalíc, typických svojimi kuče-
ravými štetinami a prítulnosťou, 
a tiež švábsko-hallských prasiat, 
ľahko rozpoznateľných vďaka svojim 
čiernym hlavám a zadkom. Najnovším 
prírastkom do rodiny Hubicek je škót-
sky náhorný dobytok. Ide o plemeno 
pomerne malého vzrastu, s dlhou srs-
ťou a vystupujúcimi rohmi. Zvieratá sú 
robustné, mierumilovné a nenáročné. 
Všetky zvieratá na farme dostávajú 
geneticky neupravené a biologické 
vlastné krmivo a majú celoročnú 
pastvu. Vďaka vyváženému krmivu 
a dostatku pohybu na pastve je ich 
mäso mimoriadne ľahko stráviteľné. 

Každý druhý piatok a každú druhú so-
botu v mesiaci: Piatok 14.00 h  – 18.00 h,  
sobota 9.00 h  – 11.30 h;
Presné termíny, ako aj možnosti 
rezervácie zážitkovej návštevy na 
farme sú uvedené na webovej stránke 
biofarmy.

Ortsstraße 36
2294 Breitensee
 +43 681 848 67 151
www.biohof-hubicek.at

BIOHOF Gerhard – 
MICHAELER 
Privrite oči, zhlboka sa nadýchnite 
a užite si vôňu i pohľad na pestré 
polia so zeleninou v srdci regiónu 
Marchfeld, v meste Marchegg. Zažite 
rodinnú biofarmu, ktorá v tomto 
režime funguje už 20 rokov. Je to 
miesto, kde sa pôžitok snúbi s kvalitou 
a exkluzivitou. K farme je možné 
dostať sa krátkou prechádzkou od 
zámku Marchegg, pozdĺž historického 
mestského opevnenia. Nová miestna 
predajňa s vlastnými produktmi (ze-
leninou, šťavami, ryžou) funguje ako 
samoobsluha. Workshopy, kuchárske 
šou, exkurzie pre dospelých i deti tu 
organizujú podľa požiadavky. 

Hauptstraße 56
2293 Marchegg
 +43 650 228 50 02
www.biogemuese-marchfeld.com
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Schloss Hof
Obľúbené miesto rodinných výletov. 
Najrozsiahlejšie barokové vidiecke 
panstvo na území Rakúska medzi 
Viedňou a Bratislavou je unikátnym 
spojením prepychového zámku  
s idylickým majerom a impozantnou 
záhradou. Pri prehliadke reprezenta-
tívnych miestností sa návštevníkovi 
odkrýva pohnutá história zámku.  
V rámci lektorovaných prehliadok je tu 
tiež možnosť nahliadnuť do podzem-
ných priestorov. Na zámockom majeri 
chovajú viac než 200 zvierat, okrem 
iného aj rakúsko-uhorského bieleho 
barokového oslíka. Pozoruhodné sú aj 
mnohé tematické záhrady. 
Vo vzdialenosti iba 3 kilometrov od 
Schloss Hofu sa nachádza zámok 
Niederweiden, ktorý je tiež súčasťou 
tunajšieho panstva. Niekdajší lovecký 
zámok princa Eugena Savojského a 
panovníčky Márie Terézie dnes slúži 
ako miesto na výstavy. Oplatí sa na- 
hliadnuť aj do malebných záhrad a do 
barokovej kuchyne na prípravu diviny 
s jej autentickým zariadením.  

2294 Schloßhof 1
 +43 2285 200 00
www.schlosshof.at

Schloss Marchegg 
Storchenhaus Marchegg
Bocianí dom v Marcheggu je  
infocentrom prírodného turizmu  
v dunajských luhoch. Získate tu 
prehľad o tom, ako žijú bociany, 
kone a iné druhy živočíchov v luhoch. 
Ponúkame lektorované prehliadky 
so zaškolenými ekolektormi a tiež 
regionálne produkty, pochádzajúce od 
našich partnerských firiem. Bocianí 
dom sa navyše aktívne zasadzuje za 
ochranu biodiverzity v krajine i za 
ochranu druhov v moravských luhoch.

Im Schloß 1
2293 Marchegg
 +43 699 126 800 06
www.storchenhaus-marchegg.at

schlossOrth
Nationalpark-Zentrum
Centrum národného parku Donau- 
Auen na zámku Schloss Ort ponúka 
– nezávisle od priazne počasia – 
zaujímavé možnosti spoznávania 
špecifík luhov Donau-Auen, a to pre 
školy, resp. pre skupiny detí, ako aj 
pre individuálnych návštevníkov. Pri 
návšteve expozície DonAUräume sa 
dozviete veľa zaujímavého o vzniku 
lužnej krajiny. 
Na zámok nadväzuje zámocký ostrov 
so svojím zážitkovým lužným areálom, 
kde môžu návštevníci počas okružnej 
vychádzky spoznávať rôzne biotopy, 
zvieratá i rastliny, typické pre tunajšie 
luhy: korytnačku močiarnu, viaceré 
druhy u nás žijúcich hadov, obojži-
velníky i zaujímavé druhy hmyzu – od 
divých včiel cez chrobáky a vážky až 
po motýle. V pozorovateľni života pod 
vodou môžu návštevníci zhliadnuť 
rozmanité druhy vodných živočíchov 
žijúce v mŕtvych ramenách Dunaja –  
a pritom ani nemusia byť potápači. 
Na deti čakajú viaceré ihriská. Na zá-
mockom ostrove sú viaceré malebné 
miesta pre pozorovanie okolitej prí-
rody a oddych. Vyhraďte si dostatok 
času na to, aby ste si vedeli užiť lužnú 
krajinu, ktorú stojí za to spoznať!    
21. marec – 30. september: 
denne v čase 9.00 h – 18.00 h
1. október – 1. november: 
denne v čase 9.00 h – 17.00 h 
Schlossplatz 1 
2304 Orth an der Donau
www.donauauen.at

Dampfmaschinenmuseum/ 
Gasthof Zum Ölkandl
Günter Prazda takmer 20 rokov  
zbieral po celej Európe staré prie-
myselné i poľnohospodárske parné 
stroje z čias od počiatkov priemy- 
selnej výroby, neskôr ich sfunkčnil  
a umiestnil do niekdajšej železničnej 
stanice Breitstetten, kde tak vznikla 
unikátna zbierka. Múzeum parných 
strojov v Breitstetten sa medzičasom 
pýši najväčšou zbierkou parných stro-
jov v nemecky hovoriacich krajinách, 
svojimi mnohými raritami fascinuje 
mladých i starších. Súčasťou múzea je 
aj reštaurácia Zum Ölkandl s ponukou 
chutnej domácej stravy. 

Od prvej aprílovej soboty do poslednej 
októbrovej nedele: sobota, nedeľa: 
9.00 h – 18.00 h; pondelok – piatok: 
vstup pre nahlásené skupiny 

Leopoldsdorfer Straße 18
2285 Breitstetten
 +43 664 918 51 92
www.dampfmaschinen-museum.at
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Cyklomost slobody  
Cyklomost slobody vedie ponad 
Moravu. Spája rakúsky a slovenský 
breh, a tak zabezpečuje prepojenie 
medzi existujúcimi cyklotrasami po 
oboch stranách hranice.  

www.ev13.sk

Zámok a priľahlý zámocký 
park v Malackách 
Pálffyovský zámok v Malackách bol 
nielen sídlom tohto významného 
šľachtického rodu, ale aj internátom 
františkánov, vojenským skladom  
a nemocnicou. Je obklopený pôvodným 
anglickým parkom, ktorý sa dodnes 
zachoval na ploche 30 hektárov. 
Zámok a priľahlý park sú od centra 
mesta vzdialené cca 10 minút pešej 
chôdze.  

kastielmalacky.sk/de/
o-ka%C5%A1tieli

Františkánsky kláštor a  
kostol v Malackách 
Sakrálny komplex pozostávajúci  
z kláštora a kostola je obklopený 
múrom s viacerými baštami a je 
známy ako „čierny kláštor“. Na mieste 
dnešného kláštora a kostola sa  
v minulosti pravdepodobne nachádzal 
vodný hrad, ktorý bol neskôr pre- 
stavaný na lovecký zámok. 
Pôvodnými vlastníkmi boli Balašovci. 
Nový vlastník Pavol IV. Pálffy nechal 
budovu v polovici 17. storočia presta-
vať na kláštor. 

www.regionzahorie.sk/frantiskan-
sky-klastor-kostol-malacky

Kaplnka svätých schodov  
Kaplnka svätých schodov bola po-
stavená spolu s kláštorom na príkaz 
Pavla Pálffyho. 27 schodov znázorňuje 
schody, po ktorých Ježiš v Jeruzale-
me kráčal k Pilátovi. Sú v nich ukryté 
relikvie svätého Detéria, Valentína  
a svätej Beatrix. Po svätých schodoch 
sa vystupuje nahor kolenačky. Pri tejto 
pobožnosti sa odriekajú modlitby  
a každý schod sa pred výstupom naň 
z úcty k relikviám pobozká.   

www.regionzahorie.sk/kaplnka-sva-
tych-schodov-malacky
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Deutsch-Wagram. Odtiaľ sa cez Ge-
rasdorf ľahko dostanete späť do obce 
Stammersdorf. Pozdĺž trasy sú nainšta-
lované viaceré zážitkové zastávky, kde 
sa dozviete viac o histórii železnice. Ako 
smerovníky slúžia pozostatky starej že-
leznice a umelecké objekty. Vydajte sa 
na cyklotúru do regiónu Weinviertel po 
stopách niekdajšej parnej lokomotívy.

Cyklotrasa Dampfradweg 
(Trasa parných strojov)
Začiatok: železničná stanica Sieben-
brunn-Leopoldsdorf, resp. cyklocesta 
Marchfeldkanalradweg z obce Leopolds- 
dorf v regióne Marchfeld
Dĺžka trasy: 10 km

V obci Leopoldsdorf v regióne March- 
feld je v blízkosti železničnej stanice 
Siebenbrunn-Leopoldsdorf odbočka na 
cyklotrasu Dampfradweg. Po nej prej-
dete cez šíravy regiónu Marchfeld do 
obce Breitstetten, kde pôjdete povedľa 
múzea parných strojov a ďalej smerom 
do obce Orth an der Donau s lužnými 
lesmi a miestnym zámkom, v ktorom 
sa nachádza návštevnícke centrum 
Národného parku Donau-Auen. Odtiaľ 
môžete pokračovať v jazde po Dunaj-
skej cykloceste až do Viedne, resp. do 
Bratislavy. 

Cyklotrasa Kaiserradweg 
(Cisárska cyklotrasa)
Začiatok: Kopfstetten, Kaiserradweg
Dĺžka trasy: 5 km

Panovnícka éra Habsburgovcov sa za-
čala a neskôr i skončila práve v regióne 
Marchfeld. Dňa 23. marca 1919 nastúpil 
na vlak v obci Kopfstetten cisár Karol 
I., aby tak navždy odišiel z Rakúska. Po-
zdĺž niekdajšej bočnej koľaje železnice 
Marchegger Ostbahn sa môžete vydať 
po stopách poslednej cesty posledné-
ho rakúskeho cisára, začínajúc od obce 
Kopfstetten (s napojením na Dunajskú 
cyklocestu a na cyklotrasu KTM) a kon- 
čiac v obci Engelhartstetten (s napoje-
ním na cyklocesty KTM a Eurovelo 6). 
Cestou sa môžete kochať pohľadom 
na svojráznu úrodnú krajinu regiónu 
Marchfeld.

Objavte tajomstvá prírody, o akých 
ste ani netušili! 

Informácie a rezervácia prehliadky 
sprevádzanej ekolektorom: 
Schloss Marchegg 
Storchenhaus Marchegg
Im Schloß 1
2293 Marchegg
 +43 699 126 800 06
www.storchenhaus-marchegg.at
www.schloss-marchegg.at

Zum weißen Pfau
Uprostred malebného majera  
v zámockom areáli Schloss Hof  
s výhľadom na minizoo sa nachádza 
reštaurácia Zum weißen Pfau. Pochut-
najte si na regionálnych špecialitách i 
poctivých klasických jedlách, doprajte 
si výnimočné chuťové zážitky. Popri 
bohatom jedálnom lístku je miestna 
kuchyňa zaujímavá aj tým, že sa inšpi-
ruje sezónnymi surovinami: medvedím 
cesnakom, špargľou, srňacinou, 
rybami, divinou a mnohým iným. 
Reštaurácia Zum weißen Pfau má 
kapacitu v interiéri viac než 130 miest, 
ďalších 150 miest ponúka jej terasa.

Schloss Hof 1
A-2294 Schloßhof
 +43 2285 200 00 831
www.schlosshof-gastronomie.at

Geier.  Die Bäckerei
Prevádzka Geier. Die Bäckerei so 
sídlom v Strasshof an der Nordbahn, 
združujúca v sebe regionálnu peká-
reň, cukráreň i kaviareň, funguje už 
od roku 1902. Okrem pekárenskej 
predajne je tu i útulná kaviareň, kde 
sa v priebehu dňa podávajú raňajky. 
Pôžitok z kávy zabezpečí špeciálna 
pražená káva značky Geier Nr. 1.  
Malých hostí poteší veľké ihrisko  
v interiéri budovy. Oproti sa nachádza 
legendárna strasshofská lokomotíva. 
Ďalšie prevádzky pekárne v regióne 
Weinviertel a vo Viedni nájdete na 
internetovej adrese: www.geier.at. 
Krédom pekárne je, že výrobky musia 
byť skutočne regionálne, prírodné 
a ručne vyrobené. Až 80 % svojich 
surovín poskytujú prevádzke Geier 
dodávatelia z okruhu do 50 km, pri 
pečení sa používajú výlučne vlastné 
receptúry. 

Hauptstraße 207 
A-2231 Strasshof an der Nordbahn 
 +43 2287 23 31 
www.geier.at

ADAMAH BioHof
Biofarma ADAMAH BioHof v Marchfel-
de je už viac než 20 rokov synonymom 
biodiverzity a bioproduktov s biogra-
fiou. Najkvalitnejšia zelenina i ovocie  
v biokvalite sa pestujú na vlastných 
poliach farmy, resp. pochádzajú od 
partnerov z oblasti ekovýroby v regióne 
či zo sveta. V ponuke sú tiež worksho-
py, exkurzie a zážitkové slávnosti.

Pondelok – piatok 9.00 h – 18.30 h
Sobota 9.00 h – 16.00h

Sonnenweg 11
2280 Glinzendorf
 +43 2282 22 24
www.adamah.at

Bauernspeis
Rodinná  farma Bauernspeis sa venuje 
pestovaniu jahôd na celkovej ploche 
3 hektárov. Z lahodných plodov tu 
pripravujú rôzne produkty, ako napr. 
jahodový nektár, jahodové frizzante, 
jahodové víno, džem, ocot a pod. 
Miestna predajňa ďalej ponúka aj re-
gionálne produkty z Viedne, Dolného 
Rakúska a Burgenlandska. Súčasťou 
prevádzky je aj kaviareň. 

Pondelok – sobota 8.00 h – 18.00 h

Nr. 39, 2234 Orth a. d. Donau
 +43 699 113 099 37
www.bauernspeis.net

Bioweingut Zirnsack
Ekovinárstvo v obci Sierndorf an  
March sa nachádza v blízkosti histo-
ricky významnej obce Jedenspeigen 
so zámkom, v ktorom sa nachádza 
expozícia venovaná rytierskej bitke 
medzi Rudolfom Habsburským a čes-
kým kráľom Přemyslom Otakarom. 
Romanticky nespútané moravské 
luhy vo svojej prirodzenej dynamike 
výrazne vplývajú na klímu, a tým aj na 
proces dozrievania hrozna. Biodiver-
zita vo vinohradoch dáva predpoklad 
pre výrobu terroirových vín. Vďaka 
minimálnym zásahom do vinifikácie 
si každé víno dokáže zachovať svoj 
individuálny terroirový charakter. 
Popri hlavnej odrode, ktorou je veltlín 
zelený, a iných bielych odrodách, je tu 
tiež možnosť ochutnať plné červené 
vína, sladké i šumivé vína. 

Schulgasse 14
2264 Sierndorf an der March
 +43 680 130 26 27
www.zirnsack.com
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Synagóga v Malackách
Synagóga v Malackách má pohnutú 
históriu a cenná je aj z architektonic-
kého hľadiska. Nachádza sa  
v centre mesta, kde je jednou z jeho 
dominánt. Zo synagógy v maurskom 
štýle sa zachovali: bohatá štuková 
výzdoba a ústredný prvok – archa  
i krídlový výklenok na uloženie zvitkov 
tóry. Budova sa využíva na kultúrne  
a spoločenské účely. 

www.visitbratislava.com

Bratislavský hrad
Symbolom mesta Bratislava je jeho 
hrad, tróniaci na kopci nad Starým 
Mestom, odkiaľ sa naskytá krásny 
výhľad. Návršie bolo osídlené už od 
neskorej doby kamennej. Hrad sa 
zvykne spomínať predovšetkým  
v súvislosti s osobnosťou Márie  
Terézie. Tá po svojej korunovácii  
za uhorskú kráľovnú v júni 1741 
prebývala na hrade až do decembra 
a neskôr sa sem zvykla vracať. Hrad 
nechala prestavať na reprezentatívne 
barokové sídlo. 

www.visitbratislava.com

Bunkre
V 30. rokoch 20. storočia sa začalo 
s výstavbou sústavy opevnení, ktoré 
vznikali ako súčasť plánovanej obran-
nej línie na československo-rakúskej 
hranici. Na Slovensku sa z tohto 
obdobia zachovalo celkovo jedenásť 
bunkrov.  

www.bunker.bs8.sk

Kompa Záhorská 
Ves – Angern
Obce Angern a Záhorskú Ves (nie-
kdajšiu Uhorskú Ves) až do roku 1945 
spájal most. Zo Záhoria sa cez most 
smerom do Rakúska vyvážali drevo  
a borovicové korene určené na výrobu 
terpentínu a oleja. Okolité rakúske 
obce zasa dodávali do Záhorskej Vsi 
cukrovú repu pre jeden z najväčších 
cukrovarov v Európe. Vlastivedné mú-
zeum dnes svedčí o histórii pohnutých 
minulých čias. Medzi obcami  
v súčasnosti premáva kompa. 

www.ev13.sk

Sandberg
Sandberg je jedinečným pozostat-
kom treťohorného mora, ktoré sa tu 
rozprestieralo pred 15 miliónmi rokov. 
Našlo sa tu viac než 350 druhov ska-
menelín. Z bezpečnostných dôvodov 
ako aj kvôli ochrane prírody vstup do 
tohto nestabilného terénu nie je povo-
lený. Existuje však turistický chodník, 
spájajúci Sandberg s Waitovým 
lomom a smerujúci ďalej na Devín.

www.bratislavaregion.travel/
poi/127/sandberg

Vyhliadková plošina nad 
reštauráciou UFO
Most SNP spolu so svojou vyhliad-
kovou plošinou a reštauráciou UFO 
sa radí medzi najvýznamnejšie 
architektonické diela 20. storočia na 
Slovensku. Je jednou z dominánt Bra-
tislavy. Reštaurácia sa nachádza pod 
vyhliadkovou plošinou. Most spája hi- 
storické centrum Bratislavy na ľavom 
brehu Dunaja s najstarším verejným 
parkom v strednej Európe – Sadom 
Janka Kráľa – na pravom brehu. 

www.u-f-o.sk

Stará radnica 
Stavba Starej radnice je príkladom 
pre harmonické skĺbenie architekto-
nických prvkov gotiky, renesancie a 
baroka v rámci jedného objektu. 
História radnice siaha do 13. storočia, 
v súčasnosti sa tu nachádza najstar-
šie múzeum histórie mesta. Zvláštnym 
znakom budovy je guľa z dela napole-
onských vojsk z 19. storočia, osadená 
v stene radničnej veže.   

www.visitbratislava.com
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Chatam Sófer
Pýchou prešporskej židovskej obce 
bol slávny rabín Chatam Sófer, 
ktorého hrobka sa dodnes zachovala 
a je súčasťou mohutného pamätní-
ka. Miesto posledného odpočinku 
prešporského rabína Chatama Sófera 
(Moše Schreibera, 1762 – 1869) sa 
nachádza pred vyústením tunela na 
brehu Dunaja. V súčasnosti ho kaž-
doročne v duchu židovských tradícií 
navštevujú stovky ľudí z celého sveta 
bez toho, aby na hrob priniesli kvety. 

www.chatamsofer.sk

Danubiana – Meulensteen 
Art Museum
Vo vzdialenosti necelých 20 kilometrov 
od centra Bratislavy, na výbežku po-
lostrova obklopeného vodami Dunaja, 
sa nachádza jedna z najmodernejších 
galérií moderného umenia v Európe: 
Danubiana Meulensteen Art Museum. 
V okolitom parku s rozlohou osemtisíc 
metrov štvorcových sú vystavené so-
chy slovenských i zahraničných umel-
cov, ktoré spolu s okolitou zeleňou, 
vodnou plochou a panorámou mesta 
na pozadí nadobúdajú iný rozmer. 

www.danubiana.sk

Múzeum Michala Tillnera
Mestské múzeum v Malackách bolo 
založené v roku 1975 z podnetu aka-
demického maliara Michala Tillnera. 
Nachádza sa v priestoroch zrekonštru-
ovaného vodného mlyna. Zbierka po-
zostáva z väčšej časti z etnografických 
objektov, ale rovnako aj z umeleckých 
diel a archiválií. Súčasťou múzea je aj 
stála expozícia v kryptách pod fran-
tiškánskym kostolom Nepoškvrneného 
počatia Panny Márie.

www.muzeummalacky.sk

Biofarma Príroda 
Salaš Stupava
Ten, kto túži po prírode, pokoji, 
vôni mohutných stromov a zvuku 
spiežovcov, je tu na správnom mieste: 
to všetko nájde na biofarme Príroda 
pri Stupave. Pastvina s typickými tat-
ranskými drevenicami, ovčím syrom 
z vlastnej výroby, čerstvým chlebom 
a tradičnou slovenskou kuchyňou. 
Všetko sa nachádza v príjemnom 
prostredí bývalej botanickej záhrady 
bratislavskej univerzity.

www.biofarma.sk

Autokemp a jazero Rudava 
Autokemp je súčasťou rekreačnej 
oblasti v okolí jazera so štrkovými  
a pieskovými plážami, v obklopení 
borovicových lesov. Záhorská nížina 
patrí na Slovensku medzi miesta  
s najväčším počtom slnečných dní. 
Rozľahlé borovicové lesy, ktoré sú 
domovom mnohých divo žijúcich zvie-
rat, si obľúbili zvlášť hubári. V okolí sa 
nachádzajú mnohé zaujímavosti: stojí 
za to navštíviť zachovaný Habánsky 
dvor s expozíciou typickej keramiky 
vo Veľkých Levároch, Plavecký hrad či 
kryptu pod františkánskym kostolom 
Nepoškvrneného počatia Panny 
Márie.

www.autokemprudava.sk

Turistické informačné 
centrum Bratislava
Turistické informačné centrum sa na-
chádza na Klobučníckej ulici v blízkosti 
Primaciálneho paláca. Návštevník  
v ňom získa informácie o meste  
i regióne, je tu možnosť zarezervovať 
si prehliadku mesta, zakúpiť si Bra-
tislava City Card či využiť iné služby. 
Centrum je otvorené 7 dní v týždni. 

www.visitbratislava.com 

Kamenný mlyn a  
biobazén Borovica
V areáli Kamenného mlyna si náv-
števníci môžu zahrať plážový volejbal, 
bedminton, stolný tenis, nohejbal 
či futbal a v tamojšom biobazéne si 
môžu užiť zdravé, osviežujúce kúpanie 
uprostred prírody a v obklopení pre-
krásnych lekien. 

www.kamennymlyn.sk 
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Habánsky dvor
Obec Veľké Leváre je známa predo-
všetkým svojím Habánskym dvorom. 
Komplex 22 budov zo 17. až 19. 
storočia je najväčším zachovaným ha-
bánskym dvorom v Európe. V múzeu 
habánskych remesiel nahliadnete do 
zaujímavého života Habánov, ktorý sa 
líšil od života pôvodného miestneho 
obyvateľstva. Aj habánska architektú-
ra je sama osebe zaujímavá. 

www.regionzahorie.sk/habani-vel-
ke-levare-muzeum

Tyršák
Tyršák je pláž na pravom brehu 
Dunaja, oproti Starému Mestu a pri 
Starom moste. Toto rušné miesto 
s krásnym výhľadom na panorámu 
centra ponúka možnosti na oddych, 
športové vyžitie, zábavu a kultúru, 
pričom sa riadi heslom trvalej udrža-
teľnosti. Oddýchnuť si možno tiež v 
blízkom parku – najstaršom verejne 
prístupnom parku v strednej Európe, 
ktorý nechala založiť Mária Terézia. 

www.tyrsak.sk 
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Divoká voda
Areál vodných športov je vzdialený od 
centra Bratislavy približne 20 kilomet-
rov. Čakajú tam na vás dravé vlny, divé 
pereje a spenená vodná hladina. Okrem 
vodáctva sa v Čunove dá tiež zajazdiť 
si na hydrospeede, vodnom skútri, 
vyskúšať si riversurfing, aquazorbing či 
zahrať si paintball. Tiež sa môžete od-
tiaľto vydať na plavbu po starom koryte 
Dunaja (cez Bodícke ramená) alebo na 
zaujímavé cyklotúry pozdĺž brehu. 

www.divokavoda.sk

Bobria hrádza 
Vodná nádrž v obci Kuchyňa je už dlho 
magnetom pre rybárov, rekreantov  
a fanúšikov kempingu. Od roku 2015 
sa v blízkosti nádrže nachádza prí-
rodný náučný chodník Bobria hrádza 
s dĺžkou 1 800 metrov. Vedie popri 
nádrži, potom drevenou lávkou ponad 
vodu a napokon ústi do blízkeho lesa. 
Najzaujímavejšou časťou chodníka je 
300 metrov dlhá lávka vo výške asi pol 
metra nad vodnou hladinou. 

www.regionzahorie.sk/regionzaho-
rie-bobria-hradza-kuchyna
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Cyklotúry v regióne 

Ubytovanie 

Výrobca/priamy predajca 

Gastronómia

Výletný cieľ

Partnerský región Marchfeld Výletné ciele na Slovensku
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Zážitok prírody bez hraníc 
v regióne Marchfeld a na Záhoríe 

Férové správanie  – v prospech prírody 
Návštevník fascinujúceho územia 
medzi Moravou a Dunajom sa 
pohybuje v mimoriadne citlivom 
ekosystéme, ktorý si zasluhuje 
ohľaduplný prístup. Tu je niekoľko 
pravidiel správania sa počas pobytu 
v tomto území:   

Pohybujte sa výhradne po chodní-
koch a cestách   
V území je mnoho kilometrov znače-
ných chodníkov a ciest – neschádzaj-
te z nich!  

Jazda na bicykli  
Pohybujte sa výhradne po vytýče-
ných a označených cyklotrasách!  

Chráňte prírodu!  
Nerušte živočíchy ani rastliny v ich 
prirodzenom prostredí! 

Odneste si so sebou svoj odpad 
Prosíme vás o odvoz a vhodnú likvi-
dáciu vášho odpadu. 

Zákaz zakladať oheň 
Táborový oheň je zakázaný, rovnako 
aj odhadzovanie cigaretových 
ohorkov. 

Pes na vôdzke 
Svojich štvornohých miláčikov držte 
na vôdzke, berte ohľad na iných náv-
števníkov i na divo žijúce zvieratá. 

TIP: užite si nami navrhované 
cyklotrasy podľa mapy:

• Ríša zámkov de luxe, 60 km
• Ríša zámkov – rodiny, 16 km
• Mosty v regióne Marchfeld, 24 km 
• Príroda v povodí Moravy, 37 km

Viac informácií nájdete na adrese:   
www.marchfeld.weinviertel.at 
alebo v  magazíne „aufgedeckt“.



Vitajte v regióne 
Marchfeld  (Weinviertel)
Marchfeld (Moravské pole), nížina medzi Viedňou a Bratislavou, je jednou 
z najúrodnejších oblastí na rakúskom území, známa tiež ako „obilnica Ra-
kúska“. Vďaka úrodným pôdam a panónskej klíme je táto oblasť priam stvo-
rená na pestovanie kvalitného obilia a zeleniny.

Na východe je územie regiónu ohraničené riekou Moravou, tá spolu s Národ-
ným parkom Donau-Auen, ležiacim na juhu, vytvára prírodné územie s rieč-
nou krajinou a so zachovalými lužnými lesmi, ktoré sú vzácnym útočiskom 
pre mnohé druhy rastlín i živočíchov. Rozložitá krajina regiónu Marchfeld láka 
človeka k tomu, aby sa tu zastavil a chvíľu zotrval, miestne barokové zámky sú 
obľúbeným výletným cieľom. 

Odhaľte tajomstvá regiónu Marchfeld pomocou tejto mapy! Majte prehľad  
o tunajších výletných miestach a pozoruhodnostiach, o umení, kultúre a prí-
rode a získajte tipy na nákup kvalitných, regionálnych produktov.

Prajeme veľa zábavy pri objavovaní tohto regiónu!

Tiráž: 

Weinviertel Tourismus GmbH 
Wiener Straße 1, 2170 Poysdorf 
+43 2552 3515-0 
www.weinviertel.at 

Redigovanie: 
Weinviertel Tourismus GmbH

Grafická úprava / výroba:  
Team Wagner Design-studio, 
ichmachedruck.com 

Mapy:  ARGE Kartografie
Tlač: Riedeldruck, Auersthal
Stav z februára 2022 

Financované v rámci 
cezhraničného projektu Bordex 
– viac o projekte na stránke: 
https://www.weinviertel.at/
bordex

Napriek dôslednému spraco-
vaniu nie je možné garantovať 
správnosť uvedených údajov.

Weinviertel Tourismus
Tel +43 2552 35 15-0
info@weinviertel.at 

Folgen Sie uns auf:

www.fb.com/Weinviertel

www.pinterest.at/weinviertel

www.weinviertel.at/youtube 

www.instagram.com/wein4tel

marchfeld.weinviertel.at

Niederösterreich App zum Download  
in Ihrem App-Store

veranstaltungen.marchfeld.co.at

Ako sa dostať do regiónu Marchfeld

Región Marchfeld (Weinviertel) je s použitím medzimestskej verejnej dopravy 
vzdialený od centra Viedne asi 30 minút cesty. Môžete sa sem dostať pohodlne 
vlakom, autobusom či regionálnym zberným taxíkom v rámci systému Marchfeld 
mobil. Viac informácií nájdete na internetovej stránke: www.vor.at

Z dôvodu lepšej čitateľnosti bol pri označení osôb a v slovách, týkajúcich sa osôb v tejto mape, 
použitý mužský rod. Príslušné pojmy sa však v zmysle rovnosti pohlaví vzťahujú na obe pohlavia. 
Skrátená forma bolo použitá z čisto redakčných dôvodov, pričom z významového hľadiska je irele-
vantná. 
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Zweigelt Weintour mit Energie -
Energietour & OMV Erlebnisradroute

Iron Curtain Trail13

Iron Curtain Trail13

Iron Curtain Trail13

Zweigelt

Zweigelt

Traminer

Traminer

8 Kamp-Thaya-March-Radroute

8 Kamp-Thaya-March-Radroute

8 Kamp-Thaya-March-Radroute

8 Kamp-Thaya-March-Radroute

Marchfeldkanal Radweg

Marchfeldkanal Radweg

Marchfeldkanal Radweg

Marchfeldkanal Radweg

Dampfross und Drahtesel

Dampfross und Drahtesel

Dampfross und Drahtesel

March Natur Radroute

Marchfelder Brücken Radroute

Marchfelder Brücken Radroute

Schlösserreich de luxe Radroute

Schlösserreich de luxe Radroute

Schlösserreich de luxe Radroute

Schlösserreich de luxe Radroute

Schlösserreich de luxe Radroute

Schlösserreich Familien-Radroute

Kaiserradweg

Dampfradweg

Dampfradweg

March Natur Radroute
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Marchfelder Brücken Radroute
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Eisenbahnmuseum
“Das Heizhaus” Strasshof

Erlebnispark Gänserndorf

Minigolf

Eisenbahnmuseum

Kulturhaus, Heimatmuseum

Erzherzog Carl Haus mit Napoleonmuseum

schlossORTH/
Nationalparkzentrum

Schiffmühle

Trockenrasenmuseum

Europapark Lassee

Alpakaerlebnis
Marchfeldmühle

Schloss Hof

Gasthaus Am Langen Weg

Zum weißen Pfau

Schloss Niederweiden

Pollaschak-Haus

Wiener Tor
Ruine Hainburg

Schloss Eckartsau

Schloss Sachsengang

Stadtmauer

Heimatmuseum

Auenreservat/
Storchenkolonie

Stadtmauer

Schloss Marchegg

Storchenhaus
Marchegg

Pavillon Obersiebenbrunn

Radfähre

Fähre Hainburg - Theben:
Sonn- u. Feiertag,

Mai. August, September

Kellergasse

Erdöl- und
Erdgasmuseum

Schloss Wolkersdorf

Kellergasse

Gasthof Prinz Eugen

museumORTH

Au-Terrasse Stopfenreuth

Atelier Marchfeld

Bunker (entlang der March)

Kellergasse

Römerstadt Carnuntum
ist Partner der NÖLA

Malacky 1,5 km

Stillfried 1 km, Jedenspeigen 13 km

Rundwanderwege
Leopoldsdorf

Eckartsauer
Donaurunde

Weidner Rundweg

Weidner Rundweg

Weidner Rundweg

Natura Trail
Pannonische Sanddünen

Natura Trail
Pannonische Sanddünen

Hauptquartier Erzherzog Carl
Denkmal

Hauptquartier Napoleons

Sachsenklemme
A m  W a g r a mKapelle im Sahulkapark

Denkmal an das Infanterieregiment Nr. 42

Gedenkstein

Französische Gräber

Franzosenfriedhof

e

Biohof Hubicek

röstkork Café & Weinbar

Marchfelder Bio-Sanddorn

Biohof
Otmar Weber

Bauernspeis

Pension Schlossblick

Solo Select
Spargelhof Magoschitz

Gasthof Breinreich

Radls Genussparadies

Kräuterschmiede

Edlinger-Theuringer
Adamah Biohof

Biospargel Brandenstein

Prenner Beerenkultur

Kirschenhof Harmer
Biohof Bubenicek
Meiberger

Bio Weinhof Vogl

Motel Angern

Weingut
Reckendorfer

Weingut Lehner-Minkowitsch

Bio Weingut Zirnsack
(Sierndorf a. d. March)
Staringer Biowein

(Stillfried)
Winzerhof Küssler

(Stillfried)

Dampfmaschinenmuseum/
 Zum Ölkandl

Hotel-Gasthof-
Vinothek-Sommer

MarchCamping
Zwerndorf

Fahrradbrücke VysoMarch

Kunstraum Weikendorf

Donauradweg

Donauradweg

Donauradweg

Donauradweg

Donauradweg

Donauradweg

Donauradweg

Wien-Breclav

Marchfelder
Storchenbräu

GenussKistl

Humers Uferhaus

MüllerGartner

Gasthaus
zur Zuckerfabrik

Biohof Michaeler
Landgasthaus Nagl-Hager

Schlossbuffet Maywald

Bernstein Motel

Aulandhotel

Bauers Gästehaus
und Bühne

Landwirtschaftliche
Fachschule Obersiebenbrunn

Marchfelderhof

Zündwerk - Come in.
Find out. Feel good!

kredenz.me

Weydner Wirtshaus

Biohof Hansi

Heurigenlokal Storch

Bäckerei, Konditorei
Café Thaler

Geier. Die Bäckerei GmbH

h
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Schlosspark Marchegg

March

March

March

Kleiner Breitensee

ava

Lange Luss

Dolný les

Sandberge Oberweiden

Weikendorfer Remise

Kleiner Wagram

WaldsteppeTiefenthal

Braunsberg

Nationalpark Donau-Auen

Landschaftspark Gänserndorf

Stempfelbach

Weidenbachmündung

U
Dorfanger Parbasdorf

Lindenallee am Stempfelbach

Lindenallee

ll b

Rochuskapelle
Mannersdorf

Devínske Jazero

Untere Marchauen

Naturwege Lassee

Schlosspark Eckartsau

Sandgebiet  Šranecké piesky

Thebener Kogel

Karpartenblick Matzen

Nationalpark Donau-AuenNationalpark Donau-Auen
Nationalpark Donau-Auen
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Autobahn
Bundesstraße
Sonstige Straße
Bahnlinie mit Haltestelle
Grenzen

Bebauung

Wald

Weinbau

Gewässer

Radwege/unbefestigt

Radwegnummern/-verbindung

Rad-Tourenempfehlung

Wanderweg

Information, nextbike
Radfreundlicher Betrieb
Museum, Einkehren
Übernachtung, Heuriger
Sehenswert, Radservicestelle
Rastplatz, Radbrücke
Schiffsanlegestelle
Freibad, Hallenbad
Schloss, Ruine
Camping, Minigolf
Aussicht, Trinkbrunnen
NÖ TOP Ausflugsziel

0 1 2 3 km

B8

A5

Zeichenerklärung

970 VW6

Regionspartner Marchfeld
Naturschauplätze
Points of interest/
Sehenswürdigkeiten
Ausflugsziele Slowakei
Napoleon-Schauplatz
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8 Kamp-Thaya-March-Radroute
March Panorama Radweg

Schloss Jedenspeigen
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Wutzelburg

Grub an der March
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Traminer

March Panorama Radweg

Traminer

Zentrum der Urzeit
Staringer Biowein

Winzerhof Küssler
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Rochuskapelle
Mannersdorf

45

48

Malacky

Jedenspeigen

Stillfried
diaľnica
cesta I. triedy
cesta inej triedy
železničné trate so zastávkami
hranica
zastavaná plocha

les

vinohrad
toky a vodné plochy
cyklocesty /
s nespevneným povrchom
čísla cyklociest / spojov

odporúčaná trasa

turistický chodník
informácie, nextbike
prevádzka vhodná pre cyklistov
múzeum, gastroprevádzka
ubytovanie, vináreň
pozoruhodnosti, cykloservis
odpočívadlo, cyklomost
prístavisko
kúpalisko, krytá plaváreň
zámok, ruina
kemping, minigolf
vyhliadka, fontánka s pitnou vodou
NÖ TOP výletný cieľ
partnerský región Marchfeld
pozoruhodné miesta v prírode
pozoruhodnosti

výletné miesta na Slovensku

dejisko napoleonovských bojov  

Legenda

Múzeum Michala Tillnera

Habánsky dvor

Bezodné-OPBezodné-OPBezodné-OPBezodné-OPBezodné-OPBezodné-OP
Múzeum Michala Tillnera

Pál� yovský kaštieľ v Stupava
Hrad Pajštún

Pútnické miesto Marianka

Bunkre

Sandberg

Hrad Devín

Cyklomost slobody

Bratislavský hrad

Bratislavsky hradBratislavsky hradBratislavsky hradBratislavsky hrad
Stará radnica

Turistické informačné centrum Bratislava

E58

Vyhliadková plošina nad
reštauráciou UFO

Chatam Sófer

rr iii sss
Danubiana – Meulensteen Art Museum

Divoká voda

Tyršák

Synagóga v Malackách

Bobria hrádza 

Bobria hrádza 

Synagóga v Malackách

Františkánsky kláštor a kostol v Malackách

Františkánsky kláštor a kostol v Malackách

Kamenný mlyn a 
biobazén Borovica

Biofarma Príroda 
Salaš Stupava

Zámok a priľahlý
zámocký park v Malackách

Kaplnka svätých schodov

Kaplnka svätých schodov

Kompa Záhorská Ves – Angern

Zámok a priľahlý zámocký park v Malackách

20 Autokemp a jazero Rudava
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